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CUCTEMHO-JTUAXPOHHBII AHAJIN3 CEMAHUTHYECKOI'O
PA3ZBUTHUA HEMEIKOU HOMNHAIINN MANTEL

Crarbst yka3piBaeT Ha HEOOXOOMMOCTb CHHXPOHHO-IMAXpPOHHOTO MOAXONAa K aHAJIU3y
JIEKCUYECKUX €AVHUL] C LIeJIbIO BBIABJICHHUs TEHACHLMU B Pa3BUTHH OTHOLIEHUS «CJIOBO-BEIIbY, YTO
HEoOXOmMMO B Tpouecce OOYYeHHsT WHOCTPAHHOMY SI3bIKY W JUIA JTOCTHIKEHHS YCIICLIHOM
MEKKYJIbTYPHONH KOMMYHHKALUU.

Knrodesble ci0Ba: HALMOHAIBHO-KYJBTYPHBIM KOHLIENT, CUCTEMHO-AUAXPOHHBIN MOAXOL,
STUMOJIOTUYECKMM W JIMHBOKYJIBTYPOJOTMYECKMI  aHajlu3, 3TUMOJIOTHS, MEXKKYJIbTypHas
KOMMYHUKAaLUs.

Profatilova S.M.
Belgorod National Research University, Russia

SYSTEM-DIACHRONIC ANALYSES OF THE SEMANTIC DEVELOPMENT
OF THE GERMAN NOMINATION «MANTEL»

The artice poins out the necessity of synchronic-diachronic approach to the analysis of
lexical units with the purpose of revealing the tendency in the development of relation «word-
thing». It is necessary by the foreign language teaching and successful cross-cultural
communication.

Key words: national-cultural concept, synchronous-diachronous approach, etymological and
linguocultural analysis, etymology, cross-cultural communication.

H3BeCcTHO, 4TO OCHOBHAs (DYHKIUS JICKCMUYECKHX CAMHHI, — OOO3HAYCHHE
[PEAMETOB U SABJICHUN ACHCTBUTENBHOCTH. HO JeKcHyeckas cucreMa s3blka He
SBJIICTCS CTATHUYHBIM, «3aCTBIBIIMM» OOPAa30BAaHHMEM, a MPEACTABIACT COOOi
Han0Oosiee OTUHAMMYHYK) 4YacTh SI3bIKOBOTO (poHAA, sBIsAsE COOOW pPa3HOBPEMEHHBIE
IJIaCThl  CJIOB, OTP@KAKIIME CBOCOOpa3nWe KyJbTYPHOU W COUMAIBHOH >KWU3HU
KOHKPETHOT'O 3THOCA B KOKAYIO UCTOPHUYECKYIO 210Xy. [losiBneHne oqHuX U yrpara
JPYTHUX CJIOB, U3MEHECHUE 3HAYCHNS TEX WM UHBIX JIEKCEM OTPAKAIOT OIPEHACIICHHBIE
W3MCHEHUS B KYJIbTYPHOW KapTUHE MUPA (MICUE3HOBEHUE OJHUX U MOSBICHUE APYTUX
KYJBTYPHBIX TPEAMETOB, MOHATHAMN, NPEACTABICHUNA, W3MEHECHUS COLMAIBLHOMN
CTPYKTYPBI OOIIECTBA, 3TUYECKUX HOPM, 3CTETUUYECKUX KAHOHOB M T.I.). B cBs3u ¢
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stum O.H. TpybaueB oTMeuasr HeOOXOAUMOCTb CHHXPOHHO-AMAXPOHHOTO MOAX0/1a K
aHAJIM3Y JICKCMYECKUX €JWHHUL, T.€. PACHPOCTPAHCHHS CUCTEMHOIO MOAXO0da K
IMAXPOHUM M COYETAHUS STUMOJIOTHYECKOTO aHaIM3a C Y4YeTOM CTaryca
COOTBETCTBYIOLIEH JIEKCEMBI B COOTBETCTBYIOIIEM CEMAHTHYECKOM
(KOHLIEITYQJTbHOM) TIOJIE JIEKCUYECKOW CHCTEMbl KOHKPETHOIO SI3bIKA HA Pa3HbIX
JTanax €ro pasBUTUS, YTO MO3BOJISIET BHECTH OONBUIYIO SICHOCTb B TOHSTHE
JUHAMHYECKOTO AaCMEKTa PA3BUTHS 3HAYCHHS CJIOBA M SIBJISIETCS HEOTHEMIIEMOM
YacThKO  NPEABAPUTEILHONO  aHAJM3a NpUA  TEPEBOAC W MEKKYJIBTYPHOMU
KOMMYyHUKaimu [1].

Jlng mccnenoBaHus JIEKCEM KOHLENTYalbHOU cdepbl «Oaexaa» CHCTEMHO-
JUAXPOHHBIA MOAXOM SIBIISIETCS JOBOJBHO AKTYAIBHBIM M HACYIIHO HEOOXOIUMBIM,
NOCKOJIbKY TOT WJIM MHOM mpeaMeT MOJbL, MEHssl (opMy (IMOKPOM, JETaNH U T.II.),
BEJIET K MOAM(PUKALMKA MOHATHHHOTIO COJAEP)KaHUs 0003HAYAKOLIETO0 €ro CjaoBa U
yCTapeBUIMI TEPMWUH HAYMHACT MEIIATh  OCMBICJIICHUIO  (MACHTHU(UKALIN)
0003Ha4acMOil BelM (HAPYIIACTCS OTHOLICHUE «CIIOBO — BEIMIbY»). OTHOCICH K
OMPEACTIEHHOMY DIy TIPEAMETOB, MEHSISI B HEM CBOW CTaTyC, MEHSIOIIUHACS MPEAMET
MOJBI TpeOYET CBOEro HOBOTO 00O3HAUEHUs, KOTOPOE MO0 CO3AAcTCS BHOBB, JINOO
3aMMCTBYETCSl M3 JPYrOro si3plka (Ha OCHOBAHHMM ME€PEHOCA HAMMEHOBAHMS, Ha
OCHOBAHUM 3HAUMTENIBHOTO CXOJACTBa (OpMBI M (HYHKIMM COOTBETCTBYHOLIMX
MOJIHBIX TPEIMETOB B paMKaxX 00€UX KYJIbTY]).

«HannoHaIbHO-KYJBTYPHBIA KOHLENTY, BBIACISIEMBI OTHOCUTEIBLHO APYrOro
A3bIKa U JPYTOd KYJIbTYPBl U HE OOHAPY>KMBAEMBI COOTBETCTBHI BHYTPH IPYTrOro
A3bIKA, UTPAET OTPOMHYIO POJIb B MEXKBII3BIKOBOH U MEKKYJIBTYPHOH KOMMYHHKALUH,
B TOM YHCJIE€ MPU NEPEBOAC W NpU OOYUYEHWM HHOCTPAHHOMY SI3BIKY. 34 OCHOBY
HaIero KOHUENTyanbHOro ananmmusa Bo3pMeM meron [O.C. CremaHoBa, KOTOpBIHA
HaNpaBJICH HA AaHAIM3 CTAHOBJICHUS KYJIBTYPHOIO KOHILIENTA W  OXXHBJICHHE
«KYJTBTYPHOH MaMATH», C TNPUBICYCHUEM I[MUPOKOTO  (UIOIOTMYECKOrO0 U
KYJIbTYPHOTO KOHTEKCTOB. IIpeskne Bcero, HeEoOXOOUMO BBISIBUTH «OYKBaJbHBIN
CMBICID (BHYTPEHHIOK (POPMY) CI0BA, KOTOPBII MPEACTABIICH «B BUJIEC STUMOJIOTHIY.
Ha BTOpOM 3Tane BBISBISETCS «MCTOPUYECKHIN» (MACCUBHBIN) cioii koHuenrta. U
TOJIBKO HA ITOCIEIHEM DTalle U3YYacTCs €T0 aKTYAJIbHBIN CJIOH, KOTOPBIM HA3bIBACTCS
«HOBEHIMMY [2: 55]. B HameM UCCIeA0OBAHUM MBI TIPEAJIAracM JOMOJHUATE AHAJIA3
I0.C. CrenanoBa pacCMOTPEHHMEM HE €AMHUYHOIO HALMOHAJIBHO-KYJIBTYPHOTO
KOHLENTA, & KOMIJIEKCHBIM PACCMOTPEHUEM CIIOBOOOPA30BATEIBHBIX THE3/, & TAKXKE
aHAIM30M  (PPa3eoIOrMueckoro (GoHaa s3bIKa, HEMOCPEICTBEHHO CBSA3AHHOTO C
AHATM3UPYEMBIM HALIMOHATIBHO-KYJIBTYPHBIM KOHIIETITOM.

[TponmmrocTpupyeM AAHHBIA METOJ HA MPUMEPE HEMEUKOrO HAlMOHAJIBHO-
KYJIbTYPHOTO KOHUenTa Mantel

1. Dmumonozusn (hopma u nepeuunoe 3navenue)

He Bce uccrnemoBarenu e€AvHbBI BO MHEHHM O MEPBOHAYAIbHOW (opMe
3HQUEHUH CJI0BA M O MYTSAX €ro 3aUMCTBOBAHMS B HEMELKHIA SI3bIK. OTO OOBSACHSAETCS
TEM, YTO B JPEBHETCPMAHCKUX S3BIKAX JAHHOE CJIIOBO WMEET JIBa BAapuaHTa. C
ymnaytom (a>e¢) w 0e3 ymuayTta: a) JABH. mantal/mandal, mantil/mantel,
mandil/mandal;, cBH. mantel/mandel;, cpenHEHWX-HEM., Jp.aHIN. mantel, np.CKaH.
mattul (¢ 950 1), 0) np.repMm. *mantil > ap.ppus., anrnocakc. mentel. ITpeobmagaet
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MHEHHUE, YTO CJIOBO Mantel BOCXOAMT K OJHOMY W3 BAapUAHTOB JIATMHCKOM
HOMHWHAIIMM BEPXHEH OACKIbI CO 3HAUYECHUEM «HAKWJKa, MOKpeiBaio» (=Hille,
Decke): mantum, mantulum, mantellum [3: 376:4:. 422;5: 1607; 6 : 392]. B cnoBape
noja peaakuueil OparbeB ['puMM OTMEUYAETCS MEPBUYHOCTH OOLICTEPMAHCKOW W
oOuienHoeBponeiickoil popmel *mantil (oTcroaa no3nHee: mentil/mentel), KOTOpas
3aT€M BBITECHSAETCS MOJ BiIUsHHUEM JaT. mantellum [5: 1607]. He uckimoueHo, 4To
3aMMCTBOBAHME JAHHBIX CJIOB (@ TOYHEE. MPEAMETOB OACKABI M WX HOMUHALIMIA)
OCYIIECTBISETCS B JABA 3Tala, O YEM CBUACTEIBCTBYKOT M JIaHHBIE POMAHCKHX
S3bIKOB. K Oojiee paHHEMY mantum BOCXOMIT WCHAH. W WTal. manto, K
mantellum/mantulum — wtan. mantello, wcnan. mantilla [3: 376, 6. 392].
CoBeplIEHHO O04Y€BUIHO, 4TO (hopMbl mantulum/mantellum npeacTapasOT COOOM
JUMUHYTUBHBIE (OPMBI CIIOBA mantum, 4YTO CBHIETEIBCTBYET O Pa3TUYHBIX
NEPUOAAX 3aMMCTBOBAHUS, YeM M OOYCIIOBIICHO PA3JIMYME JACHOTATHBHBIX 3HAYCHUM
ATUX CJOB HE TOJBKO B HEMELKOM SI3BIKE, HO M B POMAHCKHX (HMTaJIbSHCKOM,
(hpaHIy3CKOM, UCTTAHCKOM ).

11 JTunzeoKynomyponozuueckue acnekmol pazeumus 3Hauenusn (U3mMeHenue

OMHOWEHUA «CT1080 — 6ellb))

1. IlepBonavanbHas popma mandal/mantal TpeaANONOKATENBHO MPEACTABIISCT
co00ii  npeBHErepMaHCcKyr0 (OpMy, BOCXOMSAIIYIH0 K OOIIECHHIOEBPONCHCKOMY
nepuoay v BIIoTh A0 VIII B. H.3. 0003HAYAIONIYIO APEBHETCPMAHCKYIO HAKUJIKY U3
3BEPHUHOM WKyl OO0 rpyooi Tkanu [7: 170].

2. bonee no3auss popma mantal/mantil/mentil mpeactaBnseT coOOW pe3yybrar
BTOPOT0 (IPEBHEBEPXHEHEMELIKOTO) Mepedost COMIACHOTO d>f W ymjayTa KpParKoro
«a» TMepel y3KMM [JIACHBIM [ (PErpeccHBHas acCUMUWIALM). J[aHHBIE JIEKCEMBI,
BEPOSATHO, Bocxoaar K yar. mantellum (Hulle, Decke = «okpoB», «IOKpBIBAIO»,
«Hakuaka» ). B VIII-X BB. maHHbIA BUJ OJCKIbI MOKPHIBAI BCE TEIO YEJIOBEKA,
BKJIFOYAsi W TOJIOBY, BEPOSITHO, 3TO OBLIO LENBHOE MOJOTHULIC, APANUPYIOLIEE BCE
TENO M 3aKpEIisieMoe B 0OJACTH TOJIOBBI JTUOO Tpyau W wien. [lo3nHee romoBHOM
NOKPOB OOPETacT XapakTep KaliolMIOHA, W JAHHOE CJIOBO IMOCTENEHHO HAYMHACT
KOHKYPHUpOBaTh C JiekceMoil Kappe. B smnoxy pannero cpeaneBekoBbs (IX-XI BB.)
IJIalld U MAHTUKM W3TOTOBJISIOTCS M3 TKAHW, MEHSS — B 3aBUCMMOCTH OT BKYCOB —
(dopMy, LIBET, JJIUHY U aKCECCYaphl.

3. B 2moxy KaccM4yeckoro W mo3faHero cpeaHeBekoBbs (XII-XVIBB.) yxke
(hopMHpYETCSl POJIOBOE 3HAUYCHUE CIIOBA mantel/mentel, MOCKOIBbKY OHO 0003HAYacT
LENBIA P MOJAENEH, MOCIEAOBATENBHO CMEHSIOMIMX JIPYr APyra, a HEPEOKO W
COCYILECTBYIOLIMX HA OMPEACITICHHOM 3Tare Pa3BUTHS HEMELKOM KyabTypel. O0 3TOM
CBUACTENBCTBYET LENBIA Pl BUAOBBIX 0003HaueHuil: (/). Nuschenmantel — nnai unm
HAKHJIKAa OKPYTJION (POPMBI, KOTOpask 3aKpEIUIsUIach BIIEPEaN 3acTexKOi [8: 128-129];
(2).Heuke (fem./masc.) wim Hoike, Hoyke (HW>K.HEM ) — 1ALl HAKKAKA MOJYKPYTIIOH
(dopmbl, Bomeamas B Moay B X1V B., BepxHss oaexaa Kypdroperos [8: 128-129];
(3).Husse — TOXe CBOETO poJia IIIAlll, PA3HOBUIHOCTh Heuke, ¢ Mpope3sMu Mo OoKam,
3a/IHs YaCTh HAKWAKK Oblja B JBA pa3a IIMpPeE, YeM NepeaHss e yacthb [8: 128-129],
Opy 5TOM JAHHBIA BUJ IJallla BHAUYaAlE SIBJISIETCS YacThl JKEHCKOTO, a 3areM
MY>KCKOTO KocTioMa [5: 1731]; (4).Glocke (fem.) — mnany okpyrioit popmel, 4acTo ¢
KAIIOIIOHOM, MOX0XWI Ha Heuke; (5).Tappert/Trappert, Tabard — nnaHHas BEpXHsis
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ozexaa Thna kadraHa, KOHCTPYKLUS KOTOPOil c(hOPMUPOBATIACH HA OCHOBE HAKUAKA
Glocke (6).Houppelande (fem.) wmm Talar — onexna THma tappert, CUIATas 1O
(dpaniy3ckoii unmm OypryHackoit moae [7: 128]; (7).Schaube (fem.) — ummpokas
JUIMHHAsT WU TIOJNYJUIMHHAS HEMELKas MY’KCKas MapajHas OoJekaa (eogaioB u
KPYMHBIX OFOPrepoB; MOJOOHYIO JKE OJCHKAY HOCHIIO M TyXOBEHCTBO. (8). B XVIB., C
BO3pacTaHWeM BiMsiHUs DpaHumu, B MOAY BXOAUT mantel d’epousse (MaHTENb
1'31y33) — «MaHTUsT HOBOOpPAauYHOI», CcBaAcOHBIA Hapsa Ooraroil apUCTOKPATKH,
BBIXOJMBILCH 3aMy>» B MEPBBIA pa3: OHO MPEACTABISIET COOON MaThe C AJTMHHBIMA
PYKaBaMM Pa3IAYHONi (OPMBbI M MAHTHEH, MPUIIMTON K BOPOTY W IJICYEBBIM LIBAM
CIUHKM, PACIIMPEHHONW KHU3Yy W MEPEeXOisllcid B JUIMHHBIA nuiek@. JKeHmmuHsI,
BCTYMABILIKE BO BTOPOii, a TeM Oosee B TpeTuil Opak, HE UMENIM MTPaBa BEHYATHCS B
MaHTEIb 11 31my33 [9: 531].

4. Haunnasg ¢ XVIIB. U MO CErOOHALIHUI JE€Hb TEMATHYECKAs MOArpynmna
Mantel oboraiaercsi 3HAUUTENBHBIM YUCIIOM BHJOBBIX OO03HAYCHMIA, SIBJISIFOLLIAXCS
aMO0 3aMMCTBOBAHUSIMH, JTUOO KOMIO3UTAMHM C JETEPMUHATOM « - mantel», cp.:
Schultermantel, ,, Brandenbourg®, Manteau, Redingote, , GreatCoat*/, Surtout*,
Mantelet, Wickler, Paletot ,Hdnger, Ulster ,Raglanmantel, Trenchcoat, Dufflecoat,
Regenmantel, Caban-Mantel/,, KapGwenn*, ,,Stutzer*, Peachcoat, ,,Colani“, Cape
., Pelerine“, Capuchon, Crombie Coat, Garrick, Havelock, Inverness-Mantel,
Lackmantel, Ledermantel (“Gestapo-Mantel”), Kleppermantel, Ledertrenchcoat,
Lodenmantel, Pelzmantel, Poncho, Radmantel, Macintoshmantel,
Plastikregenmantel, Bozenermantel, Navytrenchcoat, Staubmantel/Duster, Kotze,
Burberry, Automantel, Schliipfer, Stutzer, Benny, Caban, Bliichermantel, Slipon,
Chesterfield, Gehpelz v MH. 1p.

Kak Buaum, HOMUHAUMM (M, COOTBETCTBEHHO, MOJEIM  OJEXK/bI),
OXBATbIBACMBIE POJOBBIM NOHATHEM Mantel, SIBIISTFOTCS JOBOJIBHO
MHOTOYHCTIEHHBIMU, YTO OOBICHIETCS OBICTPHIM TEMIIOM PA3BUTHS TEKCTUIIBHOM
OPOMBILIJIEHHOCTH, TOSBICHUEM  HOBBIX  OPYAMA  MPOWM3BOJACTBA, HAYAJIOM
OPOCKTHOTO JAM3ailHA B OJEXKAC, NOSBICHUEM HOBBIX MOJENCH OACKIAbl W
HEOOXOMMOCTBIO IMEHOBAHUS TUX HOBBIX MOJEINEH. JIekcema Mantel B HEMETIKOM
A3BIKE YACTO 3aMEHSIETCS AHMVIMHCKUM BAPUAHTOM codl, a PA3IMYHBIC BUABI OJEKIbI
0003HAYAKOTCS  AHITIMICKUMHU  CIOBAaMH, 4YTO OOYCJIOBIMBACTCA MPOLIECCAMU
3aMMCTBOBAHHUS KYJIBTYPHBIX MPEAMETOB BMECTE ¢ OOO3HAYANOIIMMH MX CIIOBAMHU, C
OJIHOM CTOPOHBI, M IPOLECCAMH S3bIKOBOM TmoOanu3auy (XapakTepPHOH Ui MHOTHX
€BPONEHCKAX S3bIKOB), KOIJIA HEMENKas MPOAYKIUS TOIY4YaeT «MOJHBIEY
AHTTINACKHAE HA3BAHUSL.

5. Cneumduueckuii ciayyail npeacrtaBisieT coOOW TUMUHYTMBHAs Qopma
mantellum, Mantille (ot nat. mantellum), cy3uBlIas CBOE 3HaYCHUE U 0003HAYAKOLIAs
KPY>KEBHYIO HAKUIKY, 3aKPbIBAIOLIYIO TOJOBY M IUicud. B HeMeukuii si3bIK JaHHas
HOMMHAILIMS 3aMMCTBOBAHA M3 MCHAHCKOTO s3bIKa [6: 392; 10: 2460]. OnHako BMECTE
¢ tem Mantille B XVIII-XIX BB. 0003Hauana KOPOTKYIO IJICYEBYHO HAKHIKY O€3
pykaBoB [11: 122], k koTtopoii mambl HaneBanu Kapotthut (Kapotte) [12: 2440 -
2441].

6. Yxke ¢ XI-XIII BB. ¥ BIJIOTh O HACTOSILIErO BPEMEHH Jiekcema Mantel
UCIOJIb3YETCS TAKXKE W B MEPEHOCHOM (METa(pOpPHUECKOM) 3HAYEHWH, MEPEXOAs B
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TEPMUHOCUCTEMBI APXUTEKTYPBI, TEXHUKH, MATEMaTHKW, OWOJOTWMH, SKOHOMHKH,
IOpUCTIPYICHIIMM W T.A.. Manteltier, Mantelblech, Mantelrohr/ — draht/ —
transformator, Mantelgesetz v MH. 1Ip.
7. 3HAUCHWE «MOKPOBA» XAPAKTEPHO M LEJIOro psaa OOpa3HbIX

MeTapoprudeckux 000pOTOB ¢ JIekceMon Mantel:

e etwas mit dem Mantel der Vergessenheit/des  Schweigens

einhiillen/bedecken;
o cine Verfehlung mit dem Mantel der Ndichstenliebe verhiillen,
o unter dem Mantel der Nacht,

o um etwas (Akk.) ein schongeistiges Mdntelchen umhdngen v MH.1p. [5:
1607-1612; 10: 2460; 12: 2440 - 2441].

AHanM3 JIEKCUKOTPAPUYECKMX WCTOYHUKOB (JIMHIBOKYJIBTYPOJOTHYECKUX,
ATUMOJIOTUYECKMX M TOJKOBBIX CIOBAapei), a Takke MOHOrpadguii mo ucTopuu
KOCTIOMa W MOJbI, TMO3BOJSET CHAEAaTh BBIBOJ O TOM, YTO CBEICHHS
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOTO  XapakTepa  SBISIFOTCS  OCHOBHBIM  YCIIOBHUEM
YCHCIIHOCTH MPOLECCa MEXKKYJIbTYPHOH KOMMYHMKAUMU W MPU  NEPEBOAC
HEO0XOMMO 3HAHHWE HE TOJILKO MCTOPMUYECKOW 3IMOXM M XapakTepa 0003HA4aeMOro
COOTBETCTBYIOIIMM CJIOBOM KYJIGTYPHOTO MPEAMETA B PAMKaX UCXOJHOTO S3bIKA, HO
Y 3HAHHE MCTOPHYECKOH SIOXM M XapakTepa KYJbTYPHBIX MNPEAMETOB CTPAHbBI
NEPEBOASIIETO A3bIKA C LENBI0 BBIOOPA COOTBETCTBYIOIIETO PUEMA MEPEBOAA.
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